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Readiness Guide
C2 Outdoor Sauna 

Overview

□ This guide contains details and requirements that must be verified before sauna installation.
□ Sauna installation is best suited for skilled DIY individuals or professional trades people. Kohler Co. recommends

hiring a professional installer for this sauna.
□ A minimum of two people should perform this installation.
□ Installation hardware is included with the product.
□ This sauna must be installed as a freestanding structure in an outdoor location.

WARNING: Risk of property damage. Check with local utility providers to verify that there are no underground 
pipes or cabling beneath the sauna installation area before proceeding. The ground nails are deep enough to puncture 
any pipes or cabling, which could result in physical damage and/or interruption of services.

Logistics and Scheduling

□ Delivery Access - The sauna will be delivered on a truck with a lift. Please ensure that there is sufficient space for
the truck and for a delivery crew to safely unload the sauna.

□ Staging Area - The sauna will arrive in either one or two large pallets. It is recommended that the sauna is
delivered to a dry and level location. This location should have ample space to allow for the unpacking of the
pallets.

□ Personal Availability - The property owner should remain available during both the delivery and installation
appointments.

□ Installation -

• Included: The installation company will arrive at the site on the scheduled date and time. Site readiness will
be evaluated, the sauna will be unpacked, and the sauna will be assembled at the desired location. The sauna
will be tested to ensure functionality and all packing material will be removed.

• Not Included: Anything pertaining to site electrical, site ventilation, and site cosmetics/finishing.

Physical Space and Access

□ Clearance Requirements - Verify that the installation site has adequate space for delivery and installation.
Establish a clear, blocked-off perimeter around the delivery and installations sites to ensure the safety of any
bystanders, pets, or children nearby.

NOTE: The uncrating site does not need to be the installation site. Components can be carried to the installation site after 
uncrating. 

NOTE: Follow the uncrating instructions that are included with the product.

□ Drainage - Verify that the installation site has proper drainage to prevent water pooling around the base of the
sauna.

□ Pathways and Doorways - The sauna is delivered in sections that are easy to transport through interior corridors
and doorways. Provide a dry, secure area to store the sauna components before and during the installation.

□ Floor Load Capacity - Verify that the flooring and ground area is capable of supporting the weight of the
equipment plus dynamic loads (400.9 - 765.5 lbs/ft² per post).

□ Work Area Preparation - The installation site must be level.

• Compacted Gravel: If the sauna is installed on a compacted gravel surface and concrete pavers (not
provided), it is recommended to use the provided ground nails to secure the sauna in place.
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•	 Concrete Pad: If the sauna is installed on a concrete pad, it is recommended to use fasteners (not provided) 
to secure the sauna in place. Consult the specification sheet to determine the required concrete thickness to 
accommodate the load requirements. Consult with a qualified structural engineer and/or local authorities for 
verification and to comply with local codes.

•	 Other Installations: For any installation on a site different from the ones listed above, consult a qualified 
structural engineer and/or local authorities to account for structural integrity, local code compliance, and 
load-bearing capacity (including, but not limited to, wind and snow loads).

•	 Please refer to the installation guide for more information regarding site preparation.

Environmental Conditions During Installation

	□ Dry Weather - Schedule the sauna installation during dry weather if possible. This will help to avoid exposing 
both the wood and electrical components to moisture.

	□ Rainy or Snowy Weather - If installation must occur during inclement weather conditions, prepare a temporary 
canopy or shelter to cover the installation area as much as possible. Provide a dry, secure area to store the sauna 
components both before and during the installation so that the components are not resting on wet or cold ground.

	□ Lighting - If the installation will take place during early morning or late afternoon hours, ensure that there is 
sufficient lighting available.

Utilities and Infrastructure

	□ Electrical Supply - Ensure that grounded outlets with the correct voltage and amperage on dedicated circuits are 
in place and operational prior to beginning the installation of the sauna.

•	 Ensure that the electrical supply connection point is located close to the final installation area to minimize the 
length of electrical cord that will be needed. The sauna should not be moved after installation is complete.

•	 A NEMA 14-50R female receptacle and appropriate electrical supply are required to be installed at the sauna 
site. 

•	 The sauna will be assembled with a weather-proof electrical plug box containing a NEMA SS2-50P male plug. 
•	 The sauna does not come with a power cable. The consumer is required to source a lockable power extension 

cord of the appropriate length with the following configuration: NEMA 14- 50P on one end and NEMA SS2-
50R on the other end. The power extension cord should be sourced from a certified electrician.

	□ Plumbing and Water Supply - No plumbing is required.
	□ Ventilation - The exhaust vent is located on the rear of the sauna. Verify that this area is unobstructed.

Safety and Compliance

	□ Regulatory Approvals - Electrical work must be completed by a certified electrician.
	□ Floor Load Capacity - Verify that the flooring can support the weight of the sauna and dynamic loads during use.
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Guide de préparation
Sauna extérieur C2 

Vue d'ensemble
□ Ce guide comprend de l’information détaillée et les conditions requises qui doivent être vérifiées avant

l’installation du sauna.
□ L’installation du sauna convient le mieux aux personnes qualifiées pour effectuer des installations à faire soi-

même ou des spécialistes professionnels. Kohler Co. recommande d’embaucher un installateur professionnel pour
ce sauna.

□ Deux personnes au moins devraient effectuer cette installation.
□ La visserie d’installation est incluse avec le produit.
□ Ce sauna doit être installé en tant que structure autonome dans un endroit à l’extérieur.

AVERTISSEMENT : Risque de dommages matériels. Vérifier auprès des fournisseurs de services publics locaux 
qu’aucune tuyauterie et aucun câblage souterrains ne sont présents sous la zone d’installation du sauna avant de 
continuer. Les clous de sol sont assez profonds pour perforer des tuyaux ou du câblage, ce qui pourrait créer des 
dommages physiques et/ou une interruption des services.

Logistique et établissement du calendrier
□ Accès pour livraison - Le sauna sera livré sur un camion avec un système de levage. Veiller à assurer qu’il y a un

espace suffisant pour le camion et l’équipe de livraison pour décharger le sauna en toute sécurité.
□ Zone d’étape - Le sauna arrivera sur une ou deux grandes palettes. Il est recommandé de livrer le sauna dans un

endroit sec et à niveau. Cet endroit devrait avoir un ample espace pour permettre le déballage des palettes.
□ Disponibilité personnelle - Le propriétaire des lieux devrait rester disponible pendant les rendez-vous de

livraison et d’installation.
□ Installation -

• Inclus : La société d’installation arrivera sur les lieux à la date et à l’heure prévues. L’état de préparation des
lieux sera évaluée, le sauna sera déballé, et le sauna sera assemblé à l’emplacement souhaité. Le sauna sera
testé pour assurer sa fonctionnalité et tous les matériaux d’emballage seront enlevés.

• Non inclus : Tous les éléments ayant trait au système électrique, à la ventilation du site, et aux éléments
cosmétiques/à la finition du site.

Espace et accès physiques
□ Conditions requises en matière de dégagement - Vérifier que le site d’installation dispose d’un espace adéquat

pour la livraison et l’installation. Établir un périmètre clair et bloqué autour des sites de livraison et d’installation
pour assurer la sécurité de toute personne à proximité, des animaux domestiques, ou des enfants.

REMARQUE : Le site de déballage n’a pas besoin d’être le site d’installation. Les composants peuvent être transportés 
vers le site d’installation après le déballage. 

REMARQUE : Suivre les instructions de déballage qui sont incluses avec le produit.

□ Drainage - Vérifier que le site d’installation comprend un drainage approprié pour empêcher une accumulation
d’eau autour de la base du sauna.

□ Parcours et entrées de portes - Le sauna est livré en sections qui sont faciles à transporter à travers les couloirs
intérieurs et les entrées de portes. Fournir une zone sèche et protégée dans laquelle entreposer les composants du
sauna avant et pendant l’installation.
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	□ Capacité de charge sur le plancher - Vérifier que le plancher et la zone du sol sont capables de supporter le poids 
de l’équipement plus les charges dynamiques (400,9 - 765,5 lb/pi² par poteau).

	□ Préparation de la zone de travail - Le site d’installation doit être à niveau.

•	 Gravier tassé : Si le sauna est installé sur une surface de gravier tassé et des pavés en béton (non fournis), il 
est recommandé d’utiliser les clous de sol fournis pour fixer le sauna en place.

•	 Dalle de béton : Si le sauna est installé sur une dalle de béton, il est recommandé d’utiliser des dispositifs 
d’attache (non fournis) pour fixer le sauna en place. Consulter la fiche de spécifications pour déterminer 
l’épaisseur requise du béton pour être conforme aux conditions requises en matière de charge. Consulter 
un ingénieur en structures qualifié et/ou les autorités locales pour vérifier et pour être conforme aux codes 
locaux.

•	 Autres installations : Pour toute installation sur un site différent de ceux indiqués ci-dessus, consulter un 
ingénieur en structures qualifié et/ou les autorités locales pour vérifier l’intégrité structurelle, la conformité 
aux codes locaux, et la capacité de portance (y compris, sans s’y limiter, les charges de vent et de neige).

•	 Se reporter au guide d’installation pour de l’information supplémentaire sur la préparation du site.

Conditions environnementales pendant l’installation
	□ Temps sec - Prévoir l’installation du sauna pendant un temps sec si possible. Cela aidera à éviter une exposition à 

l’humidité des composants en bois et électriques.
	□ Temps pluvieux et neige - Si l’installation doit avoir lieu pendant de mauvaises conditions atmosphériques, 

préparer un auvent ou un abri temporaires pour couvrir la zone d’installation autant que possible. Fournir un 
endroit sec et protégé dans lequel entreposer les composants du sauna avant et pendant l’installation afin que les 
composants ne reposent pas sur un sol mouillé ou froid.

	□ Éclairage - Si l’installation a lieu tôt le matin ou en fin d’après-midi, s’assurer qu’un éclairage suffisant est 
disponible.

Services publics et infrastructure
	□ Alimentation électrique - Assurer que les prises de courant mises à la terre avec la tension et l’ampérage corrects 

sur des circuits dédiés sont en place et opérationnels avant de commencer l’installation du sauna.

•	 Assurer que le point de connexion d’alimentation électrique se trouve près de la zone d’installation finale 
pour minimiser la longueur du cordon électrique qui sera nécessaire. Le sauna ne devrait pas être déplacé 
une fois que l’installation est terminée.

•	 Une prise femelle NEMA 14-50R et une alimentation électrique appropriées sont requises pour être installées 
au site du sauna. 

•	 Le sauna sera assemblé avec un boîtier de fiches électriques résistant aux intempéries comprenant une fiche 
mâle NEMA SS2-50P. 

•	 Le sauna n’est pas fourni avec un câble d’alimentation. Le consommateur est requis de fournir un cordon de 
rallonge d’alimentation verrouillable, de la longueur appropriée avec la configuration suivante : NEMA 14- 
50P sur une extrémité et NEMA SS2-50R sur l’autre extrémité. La rallonge d’alimentation électrique devrait 
être fournie par un électricien certifié.

	□ Plomberie et alimentation en eau - Aucune plomberie n’est requise.
	□ Ventilation - Le conduit d’évacuation se trouve sur l’arrière du sauna. Vérifier que cette zone n’est pas obstruée.

Sécurité et conformité
	□ Approbations réglementaires - Le travail électrique doit être effectué par un électricien certifié.
	□ Capacité de charge du plancher - Vérifier que le plancher peut prendre en charge le poids du sauna et les charges 

dynamiques pendant l’utilisation.
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Guía de preparación
Sauna para exteriores C2 

Generalidades

□ Esta guía contiene detalles y requisitos que deben ser verificados antes de instalar el sauna.
□ Es mejor que la instalación del sauna sea realizada por personas muy hábiles o por profesionales en el oficio.

Kohler Co. recomienda contratar a un instalador profesional para instalar este sauna.
□ Se recomienda un mínimo de 2 personas para hacer esta instalación.
□ Se incluyen herrajes de instalación con el producto.
□ Este sauna debe ser instalado como estructura autosoportada en un lugar exterior.

ADVERTENCIA: Riesgo de ocasionar daños a la propiedad. Antes de seguir adelante es necesario verificar con los 
servicios públicos locales que no haya tuberías o cables ocultos bajo tierra, abajo del área de instalación del sauna. Los 
clavos a tierra entran lo suficiente en el terreno como para perforar tuberías o cableado, lo que podría ocasionar daños 
físicos y/o interrupción de servicios.

Logística y programación

□ Acceso para la entrega - El sauna se entrega mediante un camión de carga con elevador. Asegúrese de que haya
suficiente espacio para el camión de carga y para que el equipo de personal de entrega pueda descargar el sauna
sin peligro.

□ Área de preparación - El sauna se entrega en una o en 2 tarimas grandes. Se recomienda que el sauna sea
entregado a un lugar seco y nivelado. Este lugar debe ser lo suficientemente amplio como para permitir
desempacar las tarimas.

□ Disponibilidad de personal - El propietario debe permanecer disponible durante la cita de entrega y la de
instalación.

□ Instalación -

• Se incluye: La compañía de instalación llegará al lugar en la fecha y a la hora acordadas. Se evaluará la
preparación del sitio, se sacará el sauna de su embalaje, y el sauna será ensamblado en el lugar deseado. Se
probará el sauna para asegurar su funcionalidad, y todos los materiales de empaque serán retirados.

• No se incluye: Nada que concierna al sistema eléctrico, la ventilación y la cosmética o los acabados del sitio.

Espacio físico y acceso

□ Requisitos de espacio libre - Verifique que en el sitio de instalación haya espacio adecuado para la entrega y la
instalación. Establezca un perímetro claro y sin bloqueos alrededor de los sitios de entrega e instalación, para
proteger la seguridad del personal, las mascotas y los menores que se encuentren cerca.

NOTA: El lugar donde se abra la caja de embalaje no debe necesariamente ser el sitio de instalación. Es posible llevar los 
componentes al sitio de instalación una vez abierta la caja de embalaje. 

NOTA: Siga las instrucciones de desembalaje que se incluyen con el producto.

□ Drenaje - Verifique que en el sitio de instalación haya buen drenaje, para evitar que el agua se deposite alrededor
de la base del sauna.

□ Rutas y portales - El sauna se entrega en secciones fáciles de transportar a través de corredores o pasillos
interiores y puertas. Debe haber un área seca y segura para almacenar los componentes del sauna antes y durante
la instalación.

□ Capacidad de carga del piso - Verifique  que el piso y el terreno puedan soportar el peso del equipo más las
cargas dinámicas (400,9 - 765,5 lb/ft² por poste).

□ Preparación del área de trabajo - El sitio de instalación debe estar nivelado.



61659216-10-A ©2025

• Grava compactada: Si el sauna se instala sobre una superficie de grava compactada y adoquín de concreto
(no se incluyen), se recomienda usar los clavos a tierra (que se incluyen) para fijar el sauna en su lugar.

• Plancha de concreto: Si el sauna se instala sobre una plancha de concreto, se recomienda usar sujetadores (no
se incluyen) para fijar el sauna en su lugar. Consulte la hoja de especificaciones para determinar el espesor
requerido de concreto para cumplir los requisitos de carga. Consulte a un ingeniero estructural certificado y/o
a autoridades locales para verificar y cumplir los códigos locales.

• Otras instalaciones: En instalaciones en sitios distintos a los listados arriba, consulte a un ingeniero
estructural certificado y/o a autoridades locales para considerar la integridad estructural, el cumplimiento de
códigos locales y la capacidad de carga (que debe incluir, sin limitarse, a cargas por viento y nieve).

• Consulte la guía de instalación para obtener más información con respecto a la preparación del sitio.

Condiciones medioambientales durante la instalación

□ Estado de tiempo seco - De ser posible, planee la instalación del sauna en una época sin lluvias. Esto ayuda a
evitar exponer a la humedad tanto la madera como los componentes eléctricos.

□ Estado de tiempo lluvioso o con nieve - Si la instalación debe hacerse bajo condiciones ambientales inclementes,
prepare un toldo o albergue temporal para cubrir el área de instalación lo más posible. Proporcione un área seca
y segura donde almacenar los componentes del sauna, tanto antes como durante la instalación, para que los
componentes no queden sobre superficies mojadas o frías.

□ Iluminación - Si la instalación se debe realizar muy temprano en la mañana o al anochecer, asegúrese de que
haya suficiente iluminación.

Servicios públicos e infraestructura

□ Suministro eléctrico - Asegúrese de que haya tomacorrientes con conexión a tierra, del voltaje y del amperaje
correctos, en circuitos dedicados, y funcionando para iniciar la instalación del sauna.

• Asegúrese de que el punto de conexión del suministro eléctrico esté cerca del área final de instalación, con el
fin de minimizar la longitud del cable eléctrico necesario. El sauna no debe ser movido una vez que se haya
completado la instalación.

• Es necesario contar con un tomacorriente hembra NEMA 14-50R y con suministro eléctrico apropiado en el
sitio de instalación del sauna.

• El sauna será ensamblado con una caja de enchufe impermeable, que contiene un enchufe macho NEMA SS2-
50P.

• El sauna no se entrega con un cable de suministro eléctrico. El cliente debe proporcionar un cable de
extensión bloqueable, de la longitud apropiada, y con la siguiente configuración: NEMA 14- 50P en un
extremo y NEMA SS2-50R en el otro. El cable de extensión lo debe proporcionar un electricista certificado.

□ Plomería y suministro de agua - No se requiere plomería.
□ Ventilación - La ventila de escape está en la parte posterior del sauna. Verifique que esta área no esté obstruída.

Seguridad y cumplimiento de normas

□ Aprobaciones regulatorias - Un electricista certificado debe completar el trabajo eléctrico.
□ Capacidad de carga del piso - Verifique que el piso pueda soportar el peso del sauna y las cargas dinámicas

durante el uso.
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